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#285 Being in a Hurry is a Sin

Proverbs 19:2 states, “it is not good for a person to be without knowledge, 
TRANSLATE HERE: 
And he who hurries his footsteps errs.” (New American Standard Bible)
TRANSLATE HERE: 
Today’s study verse from the Book of Proverbs contains two seemingly different ideas. 
TRANSLATE HERE: 
Proverbs 19:2 mentions that it is not good to lack knowledge. 
TRANSLATE HERE: 
It also talks about being in a hurry. 
TRANSLATE HERE: 
I like the King James translation of this idea. 
TRANSLATE HERE: 
It says, “He that hastens with his feet sinneth.”

TRANSLATE HERE: 
I think there is profit in looking at the second part of this verse first.  
TRANSLATE HERE: 
Most of us can identify with the business of being in a hurry. 
TRANSLATE HERE: 
Unfortunately, most of us justify our being in a hurry 
TRANSLATE HERE: 
by telling ourselves how important it is to do what we are doing.  
TRANSLATE HERE: 
This teaching from Proverbs says that being in a hurry causes us to make mistakes. 
TRANSLATE HERE: 
In the King James translation it says that being in a hurry causes us to sin.

TRANSLATE HERE: 
My father had a proverb that he told me many times.
TRANSLATE HERE: 
I told it on an earlier program, but I will say it again.

TRANSLATE HERE: 
He said, “There is never enough time to do a job right the first time. 
TRANSLATE HERE: 
But, there is always enough time to go back and fix the job when it does not work correctly.”

TRANSLATE HERE: 
I praise the Lord for a father who gave me this wise understanding.  
TRANSLATE HERE: 
I know now that his proverb was directly connected to Proverbs 19:2 
TRANSLATE HERE: 
that says, “He that hastens with his feet errs or sinneth.”

TRANSLATE HERE: 
I received a teaching on this subject from the Holy Spirit many years ago. 
TRANSLATE HERE: 
For a period of time, I was making the same 12 mile trip to my office every morning. 
TRANSLATE HERE: 
It was important for me to arrive at the office exactly at 8 A.M. every morning.  
TRANSLATE HERE: 
The drive included some driving in the country and a few miles of driving in city traffic.  
TRANSLATE HERE: 
Naturally the city driving involved stopping at a number of stop lights.

TRANSLATE HERE: 
I discovered that there were two basic attitudes 
TRANSLATE HERE: 
that I could embrace that would affect the way I would drive. 
TRANSLATE HERE: 
One way to approach the problem was to go as fast as I could from stop light to stop light. 
TRANSLATE HERE: 
As soon as one light would turn green, 
TRANSLATE HERE: 
I would speed up and race to the next stop light. 
TRANSLATE HERE: 
It was like being on a horse at the race track. 
TRANSLATE HERE: 
I would constantly be jockeying for position, 
TRANSLATE HERE: 
just like a jockey in a horse race tries to position his horse 
TRANSLATE HERE: 
so that he could get just a little bit in front of another horse.

TRANSLATE HERE: 
This hurried approach to driving the car would take a lot of energy. 
TRANSLATE HERE: 
It often would be accompanied by an unsettled spirit. 
TRANSLATE HERE: 
I have been with some drivers who make it a habit of driving this way. 
TRANSLATE HERE: 
It is pretty common for them to be upset at the way someone else is driving. 
TRANSLATE HERE: 
This is true especially if another car gets in front of them 
TRANSLATE HERE: 
making it hard for them to get ahead. 
TRANSLATE HERE: 
I have heard people get angry and call others names. 
TRANSLATE HERE: 
This usually is accompanied with horn honking and glaring unfriendly stares at other drivers.

TRANSLATE HERE: 
I was never given over to “road rage”, 
TRANSLATE HERE: 
but I do know what it is like to “hasten with my feet” while driving a car.

TRANSLATE HERE: 
Having been constantly in a hurry for several weeks, 
TRANSLATE HERE: 
I was ministered to by the Holy Spirit 
TRANSLATE HERE: 
who had me do more than simply read Proverbs 19:2. 
TRANSLATE HERE: 
The Holy Spirit led me to meditate on the truth of this Bible verse.
TRANSLATE HERE: 
As I meditated on it, I was led to conduct a small experiment.  
TRANSLATE HERE: 
I used my watch to determine exactly how many minutes 
TRANSLATE HERE: 
it took me to travel the 12 miles to the office. 
TRANSLATE HERE: 
For several days, I timed the trip as I “hurried” to get to the office. 
TRANSLATE HERE: 
I found that it took me 16 minutes to go 12 miles. 
TRANSLATE HERE: 
I realize that people who live in congested cities might envy my success.  
TRANSLATE HERE: 
I learned by experience that in some parts of Mexico City i
\ 
TRANSLATE HERE: 
t takes 6 minutes to walk 4 city blocks 
TRANSLATE HERE: 
and it takes 20 minutes to drive the same distance in a car.
TRANSLATE HERE: 
After four days of measuring the time to get to work, 
TRANSLATE HERE: 
I was sure that it was a 16 minute trip.

TRANSLATE HERE: 
Now, using the wisdom of the Holy Spirit and a desire to have a more relaxed mind, 
TRANSLATE HERE: 
I changed my driving habit. 
TRANSLATE HERE: 
I stopped jockeying for position 
TRANSLATE HERE: 
and I stopped racing from stop light to stop light. 
TRANSLATE HERE: 
I made a point of having a relaxed attitude toward the other drivers 
TRANSLATE HERE: 
and I began using this time to seek the face of the Lord in prayer and praise. 
TRANSLATE HERE: 
This was a big change from my previous “hurried” attitude.

TRANSLATE HERE: 
Being true to the experiment designed by the Holy Spirit, 
TRANSLATE HERE: 
I made note of the time it took me to get to the office. 
TRANSLATE HERE: 
I discovered that it took exactly 16 minutes to get there even when I drove slowly.  
TRANSLATE HERE: 
What the Lord showed me was that when I hurried from stop light to stop light, 
TRANSLATE HERE: 
I ended up spending just as much time waiting at the red lights 
TRANSLATE HERE: 
as I did when I approached them at a slower speed.
TRANSLATE HERE: 
In other words, all of my efforts to get there faster were frustrated 
TRANSLATE HERE: 
by the time that I spent waiting at red lights.

TRANSLATE HERE: 
I saw that this was a valuable life lesson that applied to many areas of my life 
TRANSLATE HERE: 
other that the way I drove the car.

TRANSLATE HERE: 
I saw in Romans Chapter 9 verse 16 that receiving God’s mercy and favor,
TRANSLATE HERE: 
 “does not depend on the man who wills or the man who runs, 
TRANSLATE HERE: 
but on God who has mercy.”

TRANSLATE HERE: 
We can willfully chase or run after the blessing of God. 
TRANSLATE HERE: 
The Bible teaches that His goodness toward us is based on this fact: 
TRANSLATE HERE: 
that by nature, He is good. 
TRANSLATE HERE: 
When we rest in his love, 
TRANSLATE HERE: 
it is much easier for us to receive the good things that He has in store for us.
TRANSLATE HERE: 
Driving in traffic and waiting on the Lord for a spiritual blessing both require faith AND patience. 
TRANSLATE HERE: 
Do you believe that Jesus is directing your steps? 
TRANSLATE HERE: 
If you do then you do not have to have a hurried worried attitude 
TRANSLATE HERE: 
when it appears that you are not going to be at the right place 
TRANSLATE HERE: 
at the time you expected to be there.

TRANSLATE HERE: 
Do you believe that Jesus is a redeemer? 
TRANSLATE HERE: 
If you do, then you can expect him to redeem your time 
TRANSLATE HERE: 
no matter where you are or how late it seems that you are. 
TRANSLATE HERE: 
 Now I am not teaching that you should not attempt to be prompt 
TRANSLATE HERE: 
when making appointments or arriving at meetings. 
TRANSLATE HERE: 
It is also a sin to tell someone that you are going to do something and then not do it.

TRANSLATE HERE: 
Even so, there are times when your times are not your times. 
TRANSLATE HERE: 
Actually that is true all of the time. 
TRANSLATE HERE: 
Ultimately, your arrivals and departures belong to the Lord.

TRANSLATE HERE: 
Several years ago, I found my self seated next to a lady on a airplane. 
TRANSLATE HERE: 
As we traveled, she told me the difficult story 

TRANSLATE HERE: 
of how she had been trying to catch an airplane to travel to the west coast.  
TRANSLATE HERE: 
She had gotten out of bed at 4 AM and headed for the airport. 
TRANSLATE HERE: 
Fog on the road and then traffic caused her to miss her flight. 
TRANSLATE HERE: 
She then drove from one airport to another airport 
TRANSLATE HERE: 
and finally found a seat next to me on an airplane that was going where she wanted to go.

TRANSLATE HERE: 
This happened about the time the Holy Spirit was teaching me 
TRANSLATE HERE: 
that it is a sin to rush about in a hurried fashion. 
TRANSLATE HERE: 
I mentioned to her the little story I have just told you 
TRANSLATE HERE: 
about my experiment measuring the time it took to get to work. 
TRANSLATE HERE: 
As we talked on the airplane, I learned other things about her life 
TRANSLATE HERE: 
that made it clear to me that she had never trusted the Lord Jesus Christ 
TRANSLATE HERE: 
to be her King and her Savior.  
TRANSLATE HERE: 
By grace, I was able to explain the Good News 
TRANSLATE HERE: 
about how Jesus’ death on the cross opened up the possibility for us to have an abundant life. 
TRANSLATE HERE: 
Some time before we landed, this lady prayed 

TRANSLATE HERE: 
and asked the Lord to forgive her and to save her. 
TRANSLATE HERE: 
We talked a while longer about the endless joys of being a Christian. 
TRANSLATE HERE: 
Just as the airplane approached the terminal, 
TRANSLATE HERE: 
she had an important revelation. 
TRANSLATE HERE: 
She said, “I am so glad that I missed my flight this morning. 
TRANSLATE HERE: 
All of the pains associated with finding another flight were definitely worth it. 
TRANSLATE HERE: 
If I had gotten on that other plane, I would not have met you. 
TRANSLATE HERE: 
Even more important, I would not have met Jesus. 
TRANSLATE HERE: 
Now, I really understand your story about driving to work with a relaxed attitude. 
TRANSLATE HERE: 
Jesus is the Lord of my life. Praise the Lord!”

TRANSLATE HERE: 
I think I see now even better what the writer of proverbs was saying 
TRANSLATE HERE: 
when he wrote, “…it is not good for a person to be without knowledge, 
TRANSLATE HERE: 
And he who hurries his footsteps errs.”

TRANSLATE HERE: 
The knowledge that is being referred to 
TRANSLATE HERE: 
is the knowledge that Jesus is Lord of the universe 
TRANSLATE HERE: 
and he is Lord of all of our ways.

TRANSLATE HERE: 
Without even thinking about it, we have faith to believe 
TRANSLATE HERE: 
that the earth remains at just the right distance away from the sun 
TRANSLATE HERE: 
so the atmosphere of the earth will not be too hot or too cold to sustain human life. 
TRANSLATE HERE: 
Jesus set things up like this when he created the universe.  
TRANSLATE HERE: 
He remains in charge of the forces of gravity 
TRANSLATE HERE: 
that keeps the earth in the right place 
TRANSLATE HERE: 
and keeps the stars in the galaxies moving about in their great cosmic dance. 
TRANSLATE HERE: 
The stars twinkle to the glory of God.

TRANSLATE HERE: 
It is a very complex and demanding job 
TRANSLATE HERE: 
to keep billions of stars floating around in harmony with each other.  
TRANSLATE HERE: 
Apparently, the Lord Jesus, in his manifold wisdom, 
TRANSLATE HERE: 
was wise enough to make all of this happen.  
TRANSLATE HERE: 
If we have knowledge of the fact the Jesus created all of this 
TRANSLATE HERE: 
and manages it today with great precision,
TRANSLATE HERE: 
 we should also know that he is in charge of our comings and our goings. 
\ 
TRANSLATE HERE: 
He sees every flat tire and every broken traffic light.
TRANSLATE HERE: 
When we embrace this wonderful knowledge, 
TRANSLATE HERE: 
we can have peace with God and peace within our hearts. 
TRANSLATE HERE: 
We are governed by what we believe.  
TRANSLATE HERE: 
At one point Job declared, “That which I have feared has happened to me.”

TRANSLATE HERE: 
Hurry causes us to make mistakes. 
TRANSLATE HERE: 
Hurry causes worry. 
TRANSLATE HERE: 
Worry is lack of faith. All that is not faith is sin. 

TRANSLATE HERE: 
Brothers and sisters, I pray that today’s message will cause you to consider your ways. 
TRANSLATE HERE: 
If you will trust in the Lord with your whole heart, 
TRANSLATE HERE: 
he will direct your steps and you will have a great eternity. 

TRANSLATE HERE: 
This is Brother Stephen Keel and this is a Proverb a Day. 
TRANSLATE HERE: 
God bless you!

TRANSLATE HERE: 

TRANSLATE HERE: 

